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THE MAIN TYPES OF KYIV RESIDENTS LINGUISTIC BEHAVIOR
(ACCORDING TO QUESTIONING)

The article characterises the types of linguistic behavior of the modern residents of Kyiv against
a background of linguistic situation in the city and the dynamics of the situation that has been
taken into consideration. The real types of Kyiv residents linguistic behavior depend first of all
on the type of their linguistic competence (coordinative or subordinate type of bilingualism) as
well on the conditions of intercourse which don’t always correspond to the own preferences of
the speakers and induce them to adaptation. The tolerant attitude to bilingualism as well as to
the representatives of another type of speech gives a perspective for modeling of the future lin-
guistic situation according to the chosen conception of development.

Keywords: bilinguism, communicative situation, diffuse bilinguism, Ukrainian, Russian, type
of linguistic behavior, language competence.

/ MoeHna mo3aika 4\
LWIHU TIJHIMAIOTH M TIABULLYIOTbh..?

CporomHi 6araTo XT0 00ypIo€eThest: depacasa nioussa uinu Ha ece; Iliousau yinu Ha xaib;
[lionimymo yiny na eas; [lionsaucsa yinu Ha aiku; [locmiiino nionimaromoscs yinu Ha OeH3UH;
ITionimymocs yinu na agmomobini. Y 1UX pedeHHSIX Ti€CIOBA MIHIMATH / MiAHATH, MiAHi-
MaTHcs / HiQHATHCA TTIOETHAHI 31 CJIOBOM IiHA ITOIGHO 10 POCiliChKO1 MOBH, TIOP.: HOOHU-
Mamy / NOOHAMDY YeHbl, UeHbl NOOHUMAarOmMCcsl / NOOHAAUCh. YKPATHCBKOI0 MOBOIO TaKi CJI0-
BOCTIOJTyYeHHSI 3BUYATHO TIePeIatOTh SIK MiABHIYBATH / MiIBUIIMTH iHA T IiHA POCTYTb,
3pOCTalOTh / 3pocin. 3HAYHO OiIbIlle eMOLIIITHO-eKCITPECUBHUX 3aC00iB, 3a JOIIOMOTOIO
SIKMX BUPaXaloTb MOCTiiiHE He3HAYHe a00 iCTOTHE 3pOCTaHHS 1IiH (UiHK Ji3yTh (MMOB3YTh) /
M0JIi3/M (MONOB3/IM) IOTOPH; IiHU raJONyITh), a TAKOX Pi3Ke, CTPiMKe MiABUILEHHS 1iH
(uiHM cTPUOHYIM (CTPUOOHYIH), IiIHKM MiACKOYMIH, IIHA PBOHY/IH TOIIIO).

OTXe, TIpaBUJIBHO BXWBATH: /Jlepycasa nideuwuaa uinu Ha eéce; Ilideumuau uinu na
xni6; ITiosumamo uiny Ha ea3; 3pocau winu na aiku; Llinu Ha aiku aisyme (noe3yms) doeo-
pu,; Tlocmiiino 3pocmaroms uinu Ha 6enzun; laronyrome yinu na 6en3un; 3pocau (niockouuiu)
uinu Ha aemomooini.
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